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General description (Fig.1)

Cutting element

Vacuum system

Length settings

Zoom wheel

On/off button

Battery status indicator

Cleaning sponge

Cleaning brush

Small plug

10 Supply unit (adapter)

1 Precision trimmer

12 Beard and stubble comb

Note: The accessories supplied may vary for
different products. The box shows the accessories
that have been supplied with your appliance.
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Important safety information

Read this important information carefully before
you use the appliance and its accessories and save
it for future reference. The accessories supplied
may vary for different products.

Danger

- Keep the supply unit dry (Fig.
2).

Warning

- To charge the battery, only
use the detachable supply
unit (HQ8505) provided with
the appliance.

- The supply unit contains a
transformer. Do not cut off
the supply unit to replace it
with another plug, as this
causes a hazardous situation.

- This appliance can be used
by children aged from 8 years
and above and persons with
reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge if
they have been given
supervision or instruction
concerning use of the
appliance in a safe way and
understand the hazards
involved. Children shall not
play with the appliance.
Cleaning and user
maintenance shall not be
made by children without
supervision.

- Always check the appliance
before you use it. Do not use
the appliance if it is damaged,
as this may cause injury.
Always replace a damaged
part with one of the original
type.

- Do not open the appliance to
replace the rechargeable
battery.



Caution

This appliance is not

washable. Never immerse the

appliance in water and do not

rinse it under the tap (Fig. 2).

- Only use this appliance for its
intended purpose as shown
in the user manual.

- For hygienic reasons, the
appliance should only be
used by one person.

- Never use compressed air,
scouring pads, abrasive
cleaning agents or aggressive
liquids such as petrol or
acetone to clean the
appliance.

- Do not use the supply unitin
or near wall sockets that
contain an electric air
freshener to prevent
irreparable damage to the
supply unit.

Electromagnetic fields (EMF)

- This Philips appliance complies with all
applicable standards and regulations regarding
exposure to electromagnetic fields.

General

- The supply unit is suitable for mains voltages
ranging from 100 to 240 volts.

- The supply unit transforms 100-240 volts to a
safe low voltage of less than 24 volts.

- Maximum noise level: Lc = 75 dB(A).

Display

Battery status indicator

- When the battery is almost empty, the battery
charge indicator flashes orange (Fig. 3).

- When the appliance is charging, the battery
charge indicator flashes white (Fig. 4).

- When the battery is fully charged, the battery
charge indicator lights up white continuously
(Fig. 5).

Note: The lights switch off automatically after 30

minutes.

Length settings

The selected hair length setting will show above
the zoom wheel when you select the desired
length setting with the zoom wheel (Fig. 6).

Charging

Charging takes approx. 1 hour. Charge the

appliance before first use and when the bottom

light of the battery status indicator flashes orange.

1 Make sure the appliance is switched off.

2 Put the supply unit in the wall socket and put
the small plug in the appliance (Fig. 7).

3 After charging, remove the supply unit from the
wall socket and pull the small plug out of the
appliance.

When the appliance is fully charged, it has a

cordless operating time of up to 60 minutes.

Using the appliance

Note: This appliance can be used without cord or
directly from the power outlet.

You can use this appliance for a stubble and

a short beard. This appliance has an integrated
vacuum system that catches cut beard hair for

a less mess trimming experience.

The vacuum system is activated automatically as
soon as you switch on the appliance.

Note: Switch off and clean the appliance after each
use.

Switching the appliance on and off

Press the on/off button once to switch the
appliance on or off (Fig. 8).

Trimming without comb

- You can use the appliance without beard and
stubble comb to trim hair close to the skin or to
contour the neckline and sideburns. To trim hair
close to the skin, place the flat side of the
trimming head against your skin and make
strokes in the desired direction (Fig. 9).

- You can use the precision trimmer to create fine
lines and contours around your facial style,
close to the skin (Fig. 10). Simply pull the cutting
element straight off (Fig. 11) and insert the
precision trimmer (Fig. 12).

- For contouring hold the trimming head
perpendicular to the skin and move the
trimming head upwards or downwards with
gentle pressure (Fig. 13).

Trimming with comb
You can use the beard and stubble comb attached
to the cutting element to groom your beard and
moustache in your preferred style. You can choose
from 20 length settings ranging from 0.5mm to
10mm in steps of 0.5mm.
1 Attach the comb onto the appliance (Fig. 14).
2 Turn the zoom wheel to select the desired
length setting (Fig. 6).
Note: When you trim for the first time, start at
the highest length setting to familiarize yourself
with the appliance.

3 Switch on the appliance.



4 To trim most effectively, move the appliance
against the hair growth direction. Make sure that
the surface of the comb always stays in contact
with the skin (Fig. 15).

Cleaning and maintenance

Cleaning the appliance

Note: Only the cutting element and the comb can
be cleaned with water.

We advise you to empty the hair-collection
chamber after each trimming session. When you
trim long, dense beards, it may also be necessary
to empty the hair-collection chamber during the
trimming session in order to maintain optimal
suction performance.

1 Switch off the appliance and disconnect it from
the power outlet.

2 Wipe the housing of the appliance with a dry
cloth.

3 Remove the comb (Fig. 16) and clean it with the
cleaning brush and/or rinse it under the tap
(Fig. 17).

4 Remove the cutting element and clean it under
the tap (Fig. 18). Carefully shake off excess
water and let air dry completely.

Caution: Never dry the cutting element with a
towel or tissue, as this may damage the trimming
teeth.

5 Shake and/or brush out the hairs that have
collected in the hair (Fig. 19) chamber (Fig.
20Fig. 19).

6 After cleaning, reattach the cutting element (Fig.
21) and comb (Fig. 14) to the appliance.

Recycling

- This symbol means that this product shall not
be disposed of with normal household waste
(2012/19/EU) (Fig. 22).

- This symbol means that this product contains a
built-in rechargeable battery which shall not be
disposed of with normal household waste (Fig.
23) (2006/66/EC). We strongly advise you to
take your product to an official collection point
or a Philips service center to have a
professional remove the rechargeable battery.

- Follow your country’s rules for the separate
collection of electrical and electronic products
and rechargeable batteries. Correct disposal
helps prevent negative consequences for the
environment and human health.

Removing the rechargeable battery

Only remove the rechargeable battery when
you discard the shaver. Before you remove the
battery, make sure that the shaver is
disconnected from the wall socket and that
the battery is completely empty

Take any necessary safety precautions when
you handle tools to open the shaver and when
you dispose of the rechargeable battery.

1 Check if there are screws in the back of the
shaver or in the hair chamber. If so, remove
them.

2 Remove the outer panels of the shaver with a
screwdriver or other tool. If necessary, also
remove additional screws and/or parts until you
see the printed circuit board with the
rechargeable battery.

3 Remove the rechargeable battery.

Warranty and support

If you need information or support, please visit
www.philips.com/support or read the
international warranty leaflet.

Warranty restrictions

Cutting units are not covered by the terms of the
international warranty because they are subject to
wear.

YkpaiHcbka

3aranbHuin onuc (puc. 1)

Pixyunin enemeHt

BakyyMHa cuctema BCMOKTYBaHHS
HanawTtyBaHHsi JOBXWUHU

Koniwarko peryntoBaHHs

KHorka "yBiMK./BUMK."

IHankaTOp cTaHy 6aTapei

['ybka Ans YnweHHs

LLiTka Ans YnLeHHs

Mana sunka

10 Brnok xuBneHHs (agantep)

11 ToyHun Tpumep

12 T'pebiHeub Ans 6opoaun Ta WEeTUHU
MpumiTtka. Komnnektn akcecyapiB MOXyTb
BiApI3HATUCA ANs pisHMX npucTpoiB. Ha kopobui
nokasaHo, 3 AKMMW akcecyapamm noctayaeTbes Baw
NPUCTPINA.
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BaxnuBa iHdopmalList 3 TexHikn 6e3neku
MepL Hixk BUKOPUCTOBYBATW NPUCTPIN i iOro
npunagas, yBaxHo npouutante uev bykner i3
BaXnuBot iHpopMalulieto Ta 3bepiravite rioro ans
[OoBiakv B nofgansomy. Komnnektv npunagas
MOXYTb Bipi3HATUCS ANs PI3HNX NPUCTPOIB.

Hebesne4Ho

- 3anoGiraiiTe noTpannsiHHIO BONOrM Ha 6110k
xuenenHs (Man. 2).

ObepexHo

- [nga 3apsigpkaHHs 6aTapel BUKOPUCTOBYITE NnuLle
3HIMHWIA 6ok xuBneHHs (HQ8505), Lo BXxoauTb
[0 KOMMNEKTY NPUCTPOIO.

- Brnok xnBneHHs MicTuTb TpaHcdopmatop. He
3aMiHATe GNOK XVBMNEHHS HA iHLLUWIA, OCKINbKM Lie
MOXe CNpUYNHUTY Hebeaneky.



- Lum npucTpoem MoxyTb KOPUCTYBaTUCS AiTH BiKOM
Bif 8 pokiB i 0cobuM 3 nocnabneHuMm BigHyTTAMM,
disnyHMMK abo po3ymoBuMM 3ai6HOCTAMY UM Be3
HanexHoro AOCBifQy Ta 3HaHb 3a YMOBW, LLO
BUKOPUCTaHHSA BiabyBaeTbCA Nig HarnsaoMm, im
6yno nNpoBeAeHo IHCTPYKTaX LLoAo HeaneyHoro
KOPUCTYBaHHSI MPUCTPOEM | MOSAICHEHO MOXKIUBI
pusnku. He gossonsiite aitam 6asutucs
npucTpoeM. He nossonsiiite QiTaM BUKOHYBaTH
yunLleHHs Ta gornsg 6e3 Harnsay AOpOCnnX.

- 3aBxau nepesipsaiiTe NpUCTpI Nnepea
BUKOPUCTaHHAM. He BUKOPUCTOBYWTE NPUCTPIN,
SIKLLO MOro NOLLKOAYKEHO, OCKINbKM Lie MoXe
Npu3BeCTn A0 TpaBMyBaHHA. 3aBXau 3amiHANTe
NOLLKOAXXEHY YaCT1HY NPUCTPOK OpUriHanbHUM
BiZNOBIAHMKOM.

- He BigkpvBaiiTe npucTpint, Wob 3amiHUTH
aKymynsrTop.

YBara

- Lleli npuctpiit He MoxxHa MuUTU Bogoto. Hikonu He
3aHyploviTe NPUCTPINA Yy BOAY Ta HE MUITE 1Oro nig
kpaHom (Man. 2).

- BwukopucTtoByiite Lei NnpucTpii nuie 3a
NPU3HAYEHHSAM, SK ONMUCaHO B NOCIGHUKY
KopucTyBava.

- 3 MipKyBaHb ririeHn NpuUcTpiii mae
BMKOPWCTOBYBATM NuLLe ofHa ocoba.

- He BMKOpUCTOBYINTE OIS YULLEHHS MPUCTPOIO
CTUCHEHE NOBITPS, )KOPCTKi rybku, abpasnBHi
3acobu Ym pianHM ANs YMLLEHHS, Taki ik 6EeH3NH un
aLeToH.

- Lo6 yHWUKHYTU HEMOMNPABHOIO MOLLUKOAXKEHHS!
6110Ka XMBMNEHHS, He BUKOPUCTOBYITE MOro nopss
i3 po3eTkamu, 4O SAKUX NIAKIMOYEHO eNeKTPUYHWIA
oCBiXyBaY MoBiTPS.

Enektpomarnithi nonsi (EMI)

- Lleii npuctpin Philips Bianosigae BCiM YUHHUM
cTaHgapTam i HOpMaTUBHUM aKTam, Lo
CTOCYIOTbCS BNMBY €NEeKTPOMAarHiTH/UX noris.

3aranbHa iHbopmaLuis

- Brnok xviBneHHs Moxe npawoBaTi 3 HaNpyroto Bif
100 po 240 B.

- Bbnok xuBneHHs nepetsoptoe Hanpyry 100—-240 B
y 6e3neyHy HM3bKy Hanpyry MeHLe 24 B.

- Makc. piBeHb wymy: Lc = 75 dB(A).

Oucnnen

IHavkauis ctaHy 6aTapei

- Konu 6atapesi maiixe po3psifixeHa, iHaukatop
3apsigy 6numae opanxesum (Man. 3).

- Konu npucTtpin 3apsmkaetbes, inankaTop 3apsagy
6aTtapei 6numae 6inum (Man. 4).

- Konu 6atapesi NnoBHicTIO 3apagkeHa, iHaukaTop
3apsigy 6aTapei nocrtiiHo (Man. 5) ciTuTbCA
Ginum.

MpumiTka. IHgukaTop aBTOMaTUYHO 3racae Yepes 30

XBUMUH.

IHAMKaUia OOBXWHM BONOCCSA

Konwu B1 Bu6epeTe noTpibHy AOBXMHY BOroccs 3a
gonomoroto koniwaTtka (Man. 6) perynioBaHHs, BOHa
BigobpaxaTumeTbCs Haf, KOMiLLaTKOM.

3apsigkaHHs

MpucTpilt 3apsgkaeTbes NPUBNU3HO 1 roauHy.

3apsaaiTe NpUCTpit nepea NEPLUNM BUKOPUCTAHHSAM i

pobiTb Le Lopasy, Konu AUCNIen NoKkasye HN3bKNA

piBeHb 3apaay 6aTapei.

1 TMpucTpin mae ByTn BUMKHEHO.

2 BcraBTe agantep y po3eTky, a Many BUnNKy — Yy
npuvctpin (Man. 7).

3 Ticns 3apsgXaHHs BUAMITb GNOK XUBMEHHS 3
PO3eTKM, @ Many BUIIKY — 3 PO3’EMY Ha NPUCTPOI.

Konu npucTpii NOBHICTIO 3apsaanTbCs, BiH MOXe

3abesneunTtn 4o 60 xBUNMH poboTK 6e3 nig’egHaHHA

[0 Mepexi.

3acTocyBaHHs MPUCTPOIO

MpumiTka. Lien npucTpiii MoxHa BUKOPUCTOBYBaTH,
Konu BiH npavoe Big 6aTapei abo nigkntoyeHuin oo
Mepexi.

MpucTpilt MOXXHa BUKOPUCTOBYBaTM ANs NiACTPUraHHs
6opoau Ta wetuHn. BbyaosaHa BakyymMHa cuctema
BCMOKTYE 3pi3aHe BOSOCCs, 3abe3neuyoun Yymcte
niacTpuUraHHs.

BakyymHa cuctema BCMOKTYBaHHSi aBTOMaTUYHO
aKTUBYETBLCS NiCNs BBIMKHEHHSI MPUCTPOIO.

MpumiTka. Micna BUKOPUCTaHHS BUMUKAWTE MPUCTPIN i
Bi €AHYNTE 1A0ro Big Mepexi.

BMukaHHA Ta BUMUKaHHSA NPUCTPOLO
LLlo6 yBiMKkHYTU @60 BUMKHYTV (Man. 8) npucTpiin,
HaTUCHITb KHOMKY YBIMKHEHHS1/BUMKHEHHSI OIMH Pas.

MigcTpuraHHs 6e3 rpebiHus

- MigcTpuratu Bonoccs 6nm3bKo Ao Lkipy abo
HaBOAWTW KOHTYpPW NiHil wui Ta 6akeHbapais
MoxHa 6e3 rpebiHus ans 6opoam Ta weTuHW. Ans
nigcTpuraHHsa 61M3bko A0 LWKipKU Npuknagitb
nnacky YacTuHy ronoskn TpUmepa A0 LWKipK Ta
po6iTb pyxu B noTpibHOMyY Hanpsmky (Man. 9).

- ToyYHuUIi TPUMEP MOXHA BUKOPUCTOBYBATH ANA
CTBOPEHHS KOHTYpiB 6opoaw, Byc i 6akeHbapais
6nusbko go wkipn (Man. 10). MNMpocTo BUiMITE
(Man. 11) piXy4nin enemeHT i3 NpucTpoto Ta
BCTaBTe TouHWI Tpumep (Man. 12).

- [Ans CTBOPEHHS KOHTYpPIB TPUManTe ronosky
TpUmMepa nepneHanKynsapHO LWKipi Ta BediTb ii BHU3
abo Bropy, nereHbko HaTuckatoun (Man. 13).

MigcTpuranHs 3 rpebiHuem

LLlo6 ctunbHO nigctpurat 6opoay Ta Byca,

npuegHanTe Ao pixyyoro enemeHTa rpebiHewb Ans

6opoaum Ta weTtnHn. Bi mae 20 BapiaHTiB AOBXUHM

Bonoccs (Big 0,5 MM go 10 MM i3 kpokom y 0,5 Mm).

1 BcTaHoBiTb rpebiHeLb Ha npucTpii (Man. 14).

2 TloBepHiTb KOMiWaTKo perynoBaHHs, Wob BnubpaTu
noTpibHy AoBxwuHy (Man. 6).
MpumiTka. Akwo Bu nigctpuraete 6opoay BhnepLue,
BMUGEpITb HalbinbLle 3HAaYEHHS OOBXMHU BOMOCCS,
106 03HANOMUTUCH i3 MPUCTPOEM.

3 YBIMKHITb NPUCTPIN.



4 [nsi HanegeKTMBHILLIOrO NiACTPUraHHs BediTbh
NPUCTPOEM NPOTU pOCTy Bonoccs. [MoBepxHs
rpebiHus 3aBXaM NOBMHHA MaTW KOHTaKT 3i LLKIPOO
(Man. 15).

UnwieHHs Ta gornan

YuLLeHHS NPUCTPOIO

MpuwmiTka. Bogoto MoXHa MUTU NLLE PidKYYUI
enemeHT i rpebiHeLb.

PekomeHayemo CropoxHioBaTu BigdineHHs ans
BOMOCCS MiCNsi KOXHOro ceaHcy niactpuranHs. MNig vyac
nigcTpuUraHHst 4OBroi i ryctoi 6opoau, MOXIMeo,
[oBedeTbCsi CNOPOXHIOBATU BiAAINEHHS ANst BONOccs
Kinbka pasis, Wob 3abe3neuntn onTumansHe
BCMOKTYBaHHS.
1 BWMKHITE NpUCTPIlA | BiA eaHaliTe 1ioro Big Mepexi.
2 TpoTuparite KOprnyc NPUCTPOIO CYXOH raHyipKoto.
3 3HimiTb rpebiHeub (Man. 16) i nouyncTbTe Moro 3a
[0MOMOTrOH0 LLITOYKM abo NoMuiATe nif KpaHoM
(Man. 17).
4 BuUIMITb pixXydiit enemMeHT i nomuinTe 1oro nig
kpaHoM (Man. 18). O6epexHo CTpycCiTb 3aliBy BOAY
Ta AanTe NpUCTPOIO MOBHICTIO BUCOXHYTHU.

YBara! He BuTUpainTe pixkyyit ENeMeHT PYLLUHUKOM Ymn
TKaHWHOIO, afke Tak MOXHa MOLUKOAWUTM 3y6Li.

5 BuTpYyCiTb | BUMNCTLTE BOMOCCH, LLO HAKOMUYUIIOCH
y BignoeigHomy BigaineHHi (Man. 19).

6 Tlicns ounLLeHHs NpUeaHaTe PixXy4mnii eneMmeHT
(Man. 21) i rpe6ineub (Man. 14) oo npuctpoto.

YTuniszauis

- Lewi cumBon o3Havae, Lo NOTOYHWMIA BUPIG He
nignsrae ytunisauii 3i 3asu4anHMmMmn noGyToBUMM
Biaxogamu (3rigHo 3 aupekTmsoto €C 2012/19/EU)
(Man. 22).

- Lleit cumBon o3Hayae, Lo BMpi6 MICTUTL
BOyAOBaHy akyMynaTopHy 6aTtapeto, Ky He MOXHa
yTUni3yBaTH 3i 3BU4ANHUMK NOBYTOBUMM
Bigxogamu (Man. 23) (Onpektnea 2006/66/EC).
Mwu Hanonernueo pagumo Bam BigHecTy BUpi6 B
OILAHWIA NYHKT NPUIAOMY Y1 [0 CEPBICHOIO
ueHTpy Philips, wo6 cnewianictn BUAHSANM 3 HOTO
aKkymynaTopHy 6atapeto.

- [HoTpumyitTecsi npaBun po3ainbHoro 36opy
ENEKTPUYHNX | eNIEKTPOHHUX NMPUCTPOIB, a TaKOX
3BUYaliHMX | aKyMynATopHUX 6aTtapeii y Bauuiii
kpaiHi. HanexHa yTunisayis gonomoxe 3anobirtu
HeraTMBHOMY BMNIUBY Ha HaBKOJILLHE CEPEAOBNLLE
Ta 340pOB’s NMoaen.

BuiimaHHsa akymynsTopHoi 6aTapei

BuiimaiiTe akymynaTtopHy 6aTtapeto, nuLue siKLLo
xoyeTe yTunizyBatu 6puTBy. MepLu Hixx BUAMaTH
6aTapeto, nepekoHanTecs, Lo 6puTBY Big’€AHAHO
Bifl po3eTku, a akyMmynsTopHa 6atapes NoBHiCTIO
po3psigxeHa.

[oTpumyiiTecst OCHOBHMX Npasun 6e3neku, Konu
BigKkpvBaeTe GpUTBY 3a 4OMNOMOrOK IHCTPYMEHTIB i
BUMaETe akyMynaTopHy 6atapeto.

1 [MepeBipTe, 4n € rBUHTU 3334y Ha BPUTBI UM y
BigAineHHi ana Bonoccs. AKLO €, BUKPYTIiTb iX.

2 3a pgonomMoroto BUKPYTKU abo iHLIOro iHCTpyMeHTa
3HIMITb 30BHIiLLUHI NaHeni kopnycy 6puTeuM. AKWO
noTpi6HO, 3HIMITb fOAATKOBI rBUHTK Ta/abo aetani,
[0KM He nobaynTe nnaTy 3 akyMynsaTOpHOO
Garapeeto.

3 BuimiTb akymynaTopHy 6atapeto.

["apaHTia Ta nigTpMmMka

Akuo Bam HeobxigHa iHdbopmaLlist uv niaTpumMKa,
BigBigante Be6-cant www.philips.com/support ao
npoYnTanTe rapaHTiiHUI TanoH.

OOMeXxeHHs1 rapaHTii

YMOBU MiXXHApOAHOI rapaHTii He NOLUMPIOITLCS Ha
piXy4i 6r0KM, OCKiNbKV BOHW 3HOLLIYIOTLCS.
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